
                                 

 

TRANSLATION PROCESS 
For questions write to ncp@eatright.org 

 
 

  

Country/ organization 
expresses interest in 

translations

Country/ organization 
appoints a key contact 

person for related translation 
communications 

Country/ organization discusses/agrees with 
Academy to folllow a Timeframe for 

completion of translation 

(the timeframe may be adapted if unforseen 
circumstances arise)

Country/ organization 
is provided with 

templates for 
translations             

(new content)

Country/ organization 
appoints dedicated 
translation group of 

expert dietitians

Country/organization 
returns back with 
translated content 

(may not be translated 
in its entirety) 

Content is electronically 
submitted to the Academy's 

collaborration platform by key 
contact person

Academy enters translated content on eNCPT website 

(this specific task may take 4-6 weeks but allow for additional time required for extensive translation content)

There is an ongoing queue of submissions from different countries, so this task is completed on a first come first serve basis. 

If there is a need for expedited online publication of translated content to the eNCPT website, this can be provided for a fee, 
based on the urgency of dates and volume of work involved. 

Country/organization ensures 
content is accurate and 

additional changes are made 
as necessary (translation 

variables, additional 
buttons/features, etc.)

Translated content is 
published online the 

eNCPT website by 
Academy

As new eNCPT editions are 
published, tracked changes 
documents are prepared at 

the  active request of the 
country/organization

Translation process 
begins again!


